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СИЛА  МАСТЕРСТВА
Обаяние искусства Шаврова

испытали на себе все. Оно дей-
ствовало в равной мере и на тех,
кто был с ним по одну сторону
рампы, и на тех, кто видел его
из зрительного зала. Я испытал
и то, и другое.

Еще мальчишкой, приходя на
галерку робким зрителем, я был
захвачен чудесным даром балет-
ного актера, умевшего оживить и
индивидуализировать традицион-
ные партии классического тан-
цовщика. Мои первые театраль-
ные впечатления, мои ранние
профессиональные вкусы,- мои
мечты о сцене неразрывно связа-

ны с обликом Шаврова. Его
влияние распространилось на ме-
ня гораздо раньше, чем он узнал
о моем существовании. Но из это-
го вовсе не следует, что позднее,
в пору более сознательного вос-
приятия искусства, влияние Шав-
рова ослабло. Скорее напротив.
Чем больше я стал задумываться
о существе танца, чем больше
стал понимать и уметь в нашем

творчестве, тем больше мог оце-
нить ту исключительную роль,
какая принадлежит Шаврову в
развитии и преобразовании муж-
ского классического танца.

Как благодарный вниматель-
ный зритель я был увлечен изя-
ществом, заражающей силой,
цельностью каждой роли Шавро-
ва. Как дублер и преемник мно-
гих его ролей я мог оценить тон-
кую продуманность, художествен-
ную последовательность, ясность
трактовки и глубину, отличаю-
щие ' большого мастера. Как ре-
жиссер-постановщик я постиг
смелую инициативу, импровиза-
ционную способность, творческую
активность, создающие во время
репетиций атмосферу взаимопони-

: мания, неутомимых поисков, та-
! кого дорогого всем нам творче-

ского беспокойства.
Для меня Шавров — целая

эпоха.
Мне кажется, что и не для

меня только.
Творческий путь Бориса Ва-

сильевича Шаврова с необычай-
ной   ясностью   отражает I в   себе

Б. В. Шавров в роли командо
ра   («Лауренсия»).

сложнью и противоречи-

вые искания, пережи-

тые балетом в течение

нескольких десятилетий.
Элегантный, изящный,
легкий, прекрасно вла-

деющий техникой, тан-

цовщик, Шавров был,
казалось, предназначен

для ролей томных прип-

цев и игривых кавале-

ров. Притягательная си-

ла «Лебединого озера»,
лукавое          очарование

«Дон-Кихота», романти-

ческая чистота «Жизе-
ли» во многом определя-

лась для меня той све-

жестью, которую вно-

сил в них талант Шав-
рова.

Но прошло сравни-

тельно немного времени,

и я увидел этого акте-

ра совсем в новом, не-

ожиданном свете. До-
статочно было первого

знакомства с «Красным
маком», этим первенцем

советского балета, чтоб убедить-
ся,» как богата сфера мужского

танцевального творчества, огра-

ниченного прежде одним направ-

лением. Грациозный, немного

капризный и томный герой пре-

вратился на моих глазах в воле-

вого, энергичного, словно отли-

того из мускулов, целеустремлен-

ного борца. Расслабленность сме-

нилась мужеством, грация — си-

лой, мягкость ;— порывом к дей-
ствию. Новый герой Шаврова
отличался активностью, жизне-

утверждением. Он был подлинно

народен. И уже в этой безуслов-
ной народности, в реальной кон-

кретности современного характе-

ра заключались различимые про-

стым глазом элементы новатор-

ства.

В течение всей своей большой
и богатой творческой жизни,

Шавров был с теми, кто искал

новое, кто относился в хореогра-

фии как к искусству большой
мысли и большой правды. -Всем
своим отношением к нашему

творчеству, всей своей неутоми-

мой, кипучей деятельностью, все-

ми своими разнообразными сце-

ническими образами Шавров до-

казал, как много может балетный
актер, если он ставит перед со-

бой большие задачи.

В то время, когда Борис Ва-
сильевич вместе со своей знаме-

нитой партнершей Люком высту-

пал преимущественно галантным

кавалером, он пропитывал своих

героев духом человечности и гу-

манности. Он внес немало нового

в традиционный дуэтный танец.

Может быть, не все знают сейчас,

что, когда мы под аплодисменты

зала подхватываем балерину пос-

ле бурной двойной «рыбки» или

победно несем ее на вытянутых

руках, мы обязаны своим успе-

хом Шаврову, сумевшему внести

эту ликующую ноту в заключи-

тельный дуэт Китрн и Базиля.

Шавров разделил все поиски
советской хореографии, испытав

на себе ее выдающиеся победы и
некоторые неизбежные «издерж-
ки роста». Для него ничто не
было трудным. Он не щадил себя,
потому что любил самоотвержен-

но не себя в искусстве, но само

искусство. Он учился у циркачей
их трюкам, когда на нашей сце-

не создавался модернизирован-

ный «Щелкунчик». И я уверен,
что, несмотря на ошибки спек-

такля, эти уроки не прошли для

актера даром. Он искал правды

в заостренном гротеске, к како-

му прибегали постановщики «Зо-
лотого века», демонстрировал чу-
деса акробатической поддержки в

«Ледяной деве» и завораживал

таинственной улыбкой графиче-
ски изящного фокинского Арле-
кина.

А кто из нас уже в последнее

время не восхищался такими точ-

но скульптурно вылепленными

пластическими характерами, как

жесткий, надменный и трусливый
Командор или коварная фея Ка-
рабос с ее бегающими глазами

рыси, мелкой трусцой походки и

нелепым, но вполне правдопо-

добным вызывающим кокетством.

Сколько ума, хорошей злости и
отточенного мастерства в этих

ярких законченных образах!
Сколько выразительных деталей,
всегда подчиненных главному за-
мыслу, всегда нужных и смелых!

Я убежден, что каждая новая

роль, каждое выступление Шав-
рова на сцене — это предмет-

ный урок актерского мастерства,

вкуса и безупречного служения

искусству.

Я благодарен Шаврову за его

щедрые уроки. Люблю его как

актера. Восхищаюсь его верно-

стью любимому делу.

Для меня он больше чем тан-

цовщик. Он поистине художник!

Константин  СЕРГЕЕВ,
народный артист СССР


